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Ovo je Egbert.

Ja sam Egbert.

Das ist Egbert.

Ich bin Egbert.



Egbert voli zelene stvari. 
Posebno smaragde i zmajeve.

Egbert liebt grüne Sachen. 
Besonders Smaragde  
und Drachen.



Egbert ne voli žute snove. 

Gelbe Träume mag Egbert nicht.





Egbert ne voli ni žute trenutke. 
Oni čine da Egbert pocrveni.

Gelbe Momente mag Egbert auch nicht. 
Da wird Egbert rot.



Ovo je Manfred. 

Das ist Manfred.



PIŠBERT! PIŠBERT! 
EGBERT JE BEBA!

PIPIBERT! PIPIBERT! 
EGBERT IST  

EIN BABY!



Kada je Manfred zao, Egbert pocrveni.
Bude mnogo ljut i crven.

Wenn Manfred ärgert, wird Egbert auch rot. 
Sehr wütend und rot.



Glupi Zlobert! 
Voleo bih da imam mašinu od koje se piški u gaće!

Blöder Motzfred! 
Ich wünsche mir eine Hosenpinkelmaschine!



Egbert ima jedan plan. 
Manfred će se — iznenaditi!

Egbert hat einen Plan.
Manfred wird sich… wundern!







Mašina od koje se piški u gaće klikće i treperi, a 
Manfred piški u gaće. 
Egbertov plan deluje.

Die Hosenpinkelmaschine klickt und blinkt 
und Manfred macht sich in die Hose. 
Egberts Plan funktioniert.



PIŠRED! PIŠFRED! 
MANFRED JE BEBA!

JAOOOO!!!!!!!
IIIIIIIIIIHHH!!!

PIPIFRED! PIPIFRED! 
MANFRED IST EIN BABY!





Mašina od koje se piški u gaće grmi i zvecka i svi piške u gaće. 
Čak i Egbert i njegov drug zmaj. Veoma žut trenutak.

Die Hosenpinkelmaschine klackt und rattert und alle machen sich in die 
Hose. Sogar Egbert und sein Freund der Drache. Ein sehr gelber Moment.



Takođe i veoma crven trenutak.

Und auch ein sehr roter Moment.



Uzdah. Voleo bih da 
sam imao zeleni san!

O, ne! Pretvorio sam Manfreda u 
Pišfreda, a ja sam postao Zlobert. 
Žao mi je!

Owei! Ich habe Manfred zu Pipifred 
gemacht und bin selbst ein Motzbert 
geworden. Es tut mir leid!

Möh. Ich wünsche mir 
einen grünen Traum!
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